

Валерий РОЩЕНКО

МОРЯЧКА  НЮРА

Комедия в двух актах.

ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:

1.  АННЭ – блондинка.

2.  ЧАК -  американец.

3.  КОКША – судовой повар Нюра.

4.  БОЦМАН, по прозвищу «Паркетный шаркун».

5.  БИЧ.

6. ПОЛИЦЕЙСКИЙ.

7.  ДИРЕКТОР – директор гостиницы.

8.  ВАЛЯ – горничная в гостинице.

9.  АЙТА – горничная в гостинице.

10.  КАПИТАН – муж горничной ВАЛИ.

Место действия: Таллинн, мыс Пальяссааре. 90-е годы ХХ века.

ПЕРВЫЙ АКТ.

Двухместный номер гостиницы «Океан». Две кровати, журнальный столик, четыре стула, справа – холодильник, кухонный столик с электроплиткой.  АННЭ читает старые письма, газетные вырезки из старых эстонских газет, рассматривает фотографии, доставая все из чемодана, раскрытого на полу у ног. 

Время к вечеру. Стук в дверь.

АННЭ. Йаа!.. Войдите!..


Входят: горничная ВАЛЯ, за ней – КОКША с сумкой и чемоданом, за ней – БОЦМАН, груженый коробками. КОКША выделяется дорогой безвкусной заграничной одеждой; на пальцах, на шее, в ушах - золото.


КОКША (к АННЭ). Ну, здравствуй, тезка! Говорят, ты тут обосновалась одна , как принцесса!


АННЭ. Вы кто? Что вам надо? 

ВАЛЯ. Извините, проуа (госпожа) Аннэ!.. Вот – морячка Нюра с плавбазы «Шопен», только пришла с морей. Гостиница «Океан», извините, предназначена для моряков, придется потесниться! Другие номера заняты.


АННЭ (пожав плечами ). Пожалуйста! Я не против. Тем более, это как раз и есть двухместный номер!


ВАЛЯ. Вот и славненько! ( КОКШЕ.) Распологайся, Нюра!

АННЭ. Постойте! А почему эта женщина пришла сюда с мужчиной?.. Так не полагается ни в какой гостинице!


ВАЛЯ. О, только не волнуйтесь, проуа Аннэ! ( Кивая на БОЦМАНА.) Это, в общем, не мужчина. Ну, в том смысле… Понимаете?!.. Это – боцман! Они раньше с Нюрой вместе плавали. Мужик помогает даме перенести вещи с парохода. Видите – сколько?!..


АННЭ. Да, вижу: очень прилично вещей! 

КОКША (АННЭ). Слушай! Ты на счет мужичков не беспокойся, тезка! Мы и тебе организуем, если на то пошло!.. ( БОЦМАНУ.) Правильно, Кузьмич?!


БОЦМАН ( расшаркивается по-рыцарски перед АННЭ). Да не сойтить мне с этого мест! Кого прикажете – брюнета, блондина? Жана Марэ, Бельмондо, Сталлоне?..


АННЭ (не принимая юмора ). Никакой Бельмондо мне не нужно! Я не за тем сюда приехала!


БОЦМАН. Пардон, мадам! ( Складывая коробки, к КОКШЕ. ) Слушай, Нюр, что у тебя напихано в эти коробки? Весь камбуз упаковала со сковородками и протвинями?!


КОКША. Какие сковородки! Вон в тех двух – камьмары, в остальных – акульи плавники. Свежемороженные. Еще в той – креветки…


БОЦМАН. Ну, креветки-кальмары – я понимаю. На кой черт тебе акульи плавники?..


КОКША. А что, выбрасывать?!.. Знаешь, сколько за них в Индии отстегивают?! По сто тысяч рупий за брикет! 


БОЦМАН. Здесь не Индия! И в холодильник не лезет! Видишь?!.. (Пытается затолкать коробку в холодильник.) Так что растает твое добро к бениной матери! На дворе – май в цвету!..


КОКША. Не растает. Не успеет! Расхватают с руками!.. Что не поместится, положи там, у холодильника. Ухи наварганю на весь честной мир! Дешево и сердито. Тому – брикет, этому! Экзотика, деликатес и крутой гифт-презент! 


БОЦМАН. Во-о даёт! Смотри, каких слов нахваталась!.. 

КОКША. А что?! Не лыком шиты! 

ВАЛЯ. Нюр, может мне что выделишь? У нас, в персонале, некоторые вообще никогда не пробовали таких заграничных деликатесов, как акульи плавники!

КОКША ( БОЦМАНУ). Видал! Не залежится!.. ( Расставляет вещи по тумбочкам и в шкафу.) Ладно, Валя, бери-бери! Этого добра не жалко!.. Креветок тебе или акульих плавников?..

ВАЛЯ. Давай акульих. И креветок…

КОКША. Кузьмич, отломи Валюше из того пакета, где красная этикетка! И из того, где синяя!.. 


БОЦМАН ( разламывая завернутые в целофан брикеты). Столько хватит?.. Вам тут на всю гостиницу хватит ухи наварганить! Целое ведро!..


ВАЛЯ (подхватывая брикеты ). Ну, спасибо, Нюр! Ты располагайся, я побежала. Только смотри, повежливее с соседкой. ( Кивает на АННЭ.) А то я знаю вашего брата – морячек! За вами – глаз да глаз! (Уходит.)


КОКША (вслед). Ой, не бойся - не обижу! Мы с соседкой быстро найдем общий язык! Правильно, Ань?.. (Несколько заискивающе.) Кажется, вас так звать-величать?..


АННЭ. Можно и так. Но правильнее, по-эстонски: Аннэ. С двумя «н» и на конце «э».

КОКША. О, так меня тоже Аней зовут. Правда, больше Нюрой кличут, в обиходе, на пароходе. А по-мне – какая разница: хоть горшком назови, только в печку не ставь! Правильно?! У русских Анна – это и Аня, и Анюта, и Аннушка, и Нюша, и Нюся, и Нюра. Все едино!..


БОЦМАН ( управившись с укладной продуктов ). Слушай, Нюр! Не грех отметить мероприятие, как полагается по морскому этикету, а?


КОКША (руки в боки). Какое мероприятие? Сегодня День взятия крепости Бастилии?!..


БОЦМАН. Не крепости, а тюрьмы! И Бастилия ни при чем! Ты списалась с «Шопена»? Списалась! Год в море отбарабанила? Отбарабанила!.. И теперь - не обмыть?!..


КОКША. Тоже мне – морской этикет! Скажи лучше: давно за жабры не заливал!


БОЦМАН. Что делать, Нюр, «бичую» четвертый месяц, в кармане мертвый штиль. Жду «Монюшко», должна вот-вот прийти. Тогда для тебя такой стол накрою - не где-нибудь – в «Глории»! Хочешь?

КОКША. Ох, уж этот мне «паркетный шаркун»! Ладно, угощаю сегодня.

БОЦМАН. Тогда подкинь дукатов - я сбегаю. Здесь – недалеко, в подвальчике – магазин «кауплюс». А ты пока сообрази чего-нибудь на быструю руку, закуску какую-нибудь.


КОКША. Не учи учёного! Сколько тебе? (Достает кошелек.)


БОЦМАН (смущаясь). Да я пустой, как барабан! Пару червончиков хватит, надеюсь!


КОКША (отсчитывает БОЦМАНУ две купюры). Держи! За глаза хватит!.. Да возьми «Вана Таллинна». Моя слабость!.. А то, знаю: наберешь на все водки, и радуйся!.. (Вдогонку.) И хлеба тоже купи!.. (Игриво.) И о соседке моей не забудь: конфет коробку прихвати да хорошего кавалера в придачу!
БОЦМАН. Бу-сделано, мисс Балтийское море! ( Удаляяется.)


АННЭ. Значит, вы пьянствовать здесь собираетесь?


КОКША. Ой, Аннушка! Ну что ты, милая! По сто грамм примем за мой приход с моря. Да за знакомство, как полагается, возмем на грудь. Вот и вся пьянка! Ты не серчай, Анне! Свои люди!.. Ой, постой! У меня ж японский шоколад имеется – закачаешься!.. (Достает из чемодана коробку, потчует соседку.) Такого, поди, в жизни не пробовала?! Бери, не стесняйся!.. Я родом из Перми, в гостинице живу, потому что замуж не вышла. Ну, на пароходе, сама понимаешь, кавалеров – пруд пруди, а серьезно никто не предлагает. Спишусь на берег - тогда и выскочу. (Протягивает руку.) Давай знакомиться!


АННЭ ( пожимает руку, делает книксен). Я тоже долго жила на Урале, когда училась, и потом… 

КОКША. Ой, да ты мне, значит, еще и землячка?!..

АННЭ. Боюсь, Нюра, я плохая землячка! Моя мама уехала из Эстонии не по своей воле. НКВД выдало ей путевку в Сибирь вместе с маленьким ребенком. Там, в Сибири, моя мама умерла…


КОКША. Ах, вот как! Бедненькая!.. Но ты на нас, русских, зла не держи! Мы здесь ни при чем! Все Сталин натворил, паразит! После войны, знаешь, какие безобразия творились! И не только тут, в Эстонии, у нас тоже. Моего отца тоже в Сибирь отправили - в плен попал под Великими Луками. Только ты никому ни-ни, а то копаться начнут, визы лишат!.. А ты, значит, приехала, чтобы разыскать родственников и остаться здесь навсегда?


АННЭ. Да. Это же моя родина. Но придется, как видно, начинать всё с нуля, потому что родственников никого не могу найти. Вот от бабушки в Хаапсалу только и осталось – старый чемодан с бумагами!..


КОКША ( сердобольно ). Ох, Боже мой!Бедненькая Анне! И это - все наследство?! И никого родных и близких?!


АННЭ. Ездила в Хаапсалу, в Раквере, на озеро Пейпси, в Мустве, распрашивала: говорят, где-то должен жить мамин брат, дядя Урмас. Он должен знать что-то о моём отце. Они растерялись с мамой в 44-м. Мама сколько ни писала в розыск – никакого ответа не было. КГБ не давало право на переписку. Теперь думаю съездить ещё в Вильянди, может там кто-нибудь знает про дядю Урмаса…


КОКША. Да-а, положеннице у тебя - не позавидуешь! Слушай, Анне, да ты присаживайся к столу, вместе пообедаем. Я пока уху поставлю. Кастрюля есть, электроплитка, чего еще! Правда, уха не скоро поспевает. Ну, так мы никуда не торопимся! А пока сухим пайком обойдемся. Точно?!.. (Суетится, наливает воду в кастрюлю, крошит брикет, потом достает из чемодана консервы, баночки с икрой, коробку с печеньем.) Ты пробовала когда-нибудь уху из акульих плавников?.. 


АННЭ (пересаживаясь к столу). Я и простую уху не часто пробовала. Не знаю даже, как она готовится.


КОКША. А я тебя научу! Все очень просто: лучку, перчику, лавровый лист, чтобы акулий запах отбить, и через полчасика – готово! И как раз мой боцман прибежит с вином. Устроим легкий сабантуйчик по-индостански. Ты не против?


АННЭ. Значит, боцман – ваш друг. Собираетесь замуж за него?


КОКША. Ох, ты и скажешь! «Паркетный шаркун» он. Так на пароходе прозвали. Конечно, мужик – ничего, работящий. Может и пойду. А что?! Он разведеный. У него квартира в Локса осталсь. Правда, там его мигера обосновалась. Слушай, Анне, тарелки у тебя есть?.. ( Находит в шкафчике.) О, полный набор!.. Слушай, Анне, сколько тебе лет?.. Замужем-то побывала?


АННЭ. Бывала, но развелась. Когда муж узнал, что хочу вернуться в Эстонию, знаете что сказал?!.. 


КОКША. Что?

АННЭ. «Попутного ветра! Мы, - говорит, - в гробу видели ваши буферные республики!» 

КОКША. Ну, и дурак. Мог бы с тобой приехать, правильно?!

АННЭ. А что такое «буферные республики»? Я сколько ни спрашивала, он только смеялся надо мной!

КОКША. Могу объяснять. Я, ведь, и на железной дороге поработала – проводницей. Это потом я на море перешла, когда визу открыли. Ты железнодорожные вагоны видела?! Там есть такие громадные стальные тарелки, типа – упоры. Называются «буфера». Ну, чтобы смягчать удары вагонов друг о друга в составе. Понимаешь?! Некоторые наши деятели считали Прибалтику, таким буфером, который будет смягчать удары России о Запад!.. 


АННЭ. Ах, соо!.. Столько лет прожила среди русских, так и не научилась понимать до конца.

КОКША. Ой, да мы сами себя не понимаем без переводчика!.. 

Стук в дверь.


КОКША. Да-да, открыто!.. Входите! 


(Входят БОЦМАН и БИЧ. У последнего под мышкой скатанный акваланг, в другой руке – кислородные баллоны.)


БОЦМАН. Тэре-тэре! Вот и мы! (Шутит.) Чемодан «спэре и ятайга»!


БИЧ (подхватывая шутливый тон). Тэре «ломиком»!


КОКША (оглянувишись на АННЭ, сердито). Вы давайте мне тут эстонский язык не калечьте! На своем, родном научитесь говорить по-нормальному! «Вана Таллинн» купил?

БОЦМАН. Слушай, Нюр! Там только один «Вана Таллинн» и был. На твое счастье! Набрал на все. ( Выставляет три бутылки со «Старым Таллинном» на стол.) Зато, глянь, какого кавалера откопал: Ален Делон! Прошу знакомиться, товарищи красавицы!..


КОКША. Ну, и откопал! (Презрительно.) Какой-то бич, что ли?! И акваланг зачем-то припер. 


БОЦМАН. Акваланг, между прочим, мой. У нас в гараже, на Пальяссааре, десять штук припрятано на всякий пожарный. Иван будет продавать, а навар - пополам! Оторвут с руками! Не залежится!.. Вано, ты не торчи, как три тополя на Плющихе! Повесь акваланг на гвоздь. Вон там, у шкафа!.. Акваланг, между прочим, по водолазному поверью, приносит счастье. Как подкова!.. А сейчас внимание, разрешите представить джентельмена по имени Иван. Подпольная кличка… э… замнем для ясности! В общем, прошу любить и жаловать!.. (БИЧУ.) Это – Нюра, кокша с «Шопена». А это – соседка ее, тоже Аня. 


БИЧ ( повесив акваланг, подходит к КОКШЕ, протягивает руку). Ваня!


КОКША ( отолкнув руку ). Слышала! Целоваться не будем!


БИЧ. Подумаешь, английская королева! Я, между прочим, целоваться не люблю! (Подходит к АННЭ, протягивает руку.) Ваня!


АННЭ ( коротко пожав руку ). Аннэ! ( Делает книксен.)


БИЧ. Вот это - другое дело! Очень приятно! Сразу видно: культурный европейский человек! Не то что некоторые: чуть что - пошел на три буквы!.. 


БОЦМАН. Вано! Я зачем тебя пригласил?!.. Ты нам что-нибудь из русского народного спой! Ну, «Когда я на почте служил ямщиком»?.. Эстонке интересно наши кровные послушать!


КОКША. Да наслушалась она ваших кровных в Сибири! Не волнуйтесь!


БИЧ. Как в Сибири?! Я тоже, между прочим, в Сибири кантовался пять годков без малого.


КОКША. Да уж не по твоей статье, не волнуйся!


БИЧ. О, так она своя в доску, крошка!.. ( Пытается приобнять АННЭ за талию.)


АННЭ (вырываясь ). Ах, оставьте! Мне это не нравится. Мне надо уехать. Я хочу переодеться!


БИЧ. Куда тебе, крошка, ехать?


КОКША. Не твое дело, куда ей ехать! (К АННЭ.) Ты, Анне, с этими охламонами построже!..


АННЭ. Мне серьезно надо ехать. ( БИЧУ.) Я вызову полицию, если вы будете приставать! Я хочу переодеться.


БИЧ. О, сразу милицию-полицию! Обойдемся без «мусоров»! Никто тебя не удерживает, крошка! Тоже мне эстонская недотрога нашлась!  


КОКША. Ну, ты, Бич! Чего уставился, как на доменную печку?! Раз женщина говорит – переодеться – значит, выкатывайтесь по добру, по здорову, стиляги!


БОЦМАН. Да ладно тебе выступать, мисс Балтийское море!.. Пойдем, Вано, перекурим в коридоре. Вы тут столкуйтесь!.. Вано, за мной!


(БИЧ и БОЦМАН выходят.)

КОКША. Анне, ты это серьезно надумала? Если из-за этого охламона – плюнь! Я их быстренько выставлю к чертовой матери!


АННЭ (переодеваясь в дорожное платье). Нет, мне действительно нужно поехать в Вильянди. Зачем дело откладывать в долгий ящик?!


КОКША. А я хотела тебя ухой угостить! Скоро уже готовая будет. Посидели бы, ликера выпили. Моя слабость!.. А этих охламонов не бойся! Я умею таких держать в ежовых рукавицах. Вот так! (Показывает, как умеет держать.) Так что зря уезжаешь, Анне.


АННЭ. Нет, нет! Мне действительно нужно сьездить на юг Эстонии. Спасибо, Нюра!


КОКША. Когда тебя ждать-то обратно?..


АННЭ. Не знаю. Может завтра или послезавтра.


КОКША. Ну, ладно! За вещички не беспокойся. Я пригляжу!


АННЭ. А там нет ничего ценного!


(Переодевшись, АННЭ смотрится в зеркало, поправляет волосы, красит губы и, попрощавшись, уходит. Вваливают БОЦМАН и БИЧ.)


БОЦМАН. Ну, что, упорхнула птичка?!.. (БИЧУ.) Тебя, Вано, испугалась! С такими граблями за пазуху полез!.. 


БИЧ. Никуда я не лез! Нечего меня пугаться!.. 

БОЦМАН. О, чуешь, уже кипит! Сейчас нас тетя Нюра угостит заморской ушицей и эстонским ликерчиком! Живи – не хочу!.. 


БИЧ. ( Принюхиваясь.) Да-а, духан крутой! Хоть стой, хоть падай.. Тыщу лет ухицы не хлебал!


БОЦМАН. Ну, что там, скоро, Нюр?


КОКША (от плиты ). Как только - так сразу!.. Давайте тарелки, «ёдики» (пьяницы)! ( Наливает уху в подставленные тарелки.)


БОЦМАН. Себя тоже не забудь!


КОКША. Не забуду! ( Наливает себе.) Ну, как она, ушица?


БИЧ (с набитым ртом ). Деловая в законе! Такой еще не едал, только видал, как адмирал едал!..


БОЦМАН. Стойте! Вы чего на уху накинулись, как волки!? А выпить?.. (Наполняет стаканы ликером.) Ну, за что?!.. За Нюру! С возвращением в родные пенаты! За вас, мадам! (Расшаркивается, выпивает.)


БИЧ. За возвращение!.. (Выпивает.) Теперь, Нюра, душу отведешь. Деньжат, видать, подзаработала – хватит погудеть!


КОКША. Какой «гудеть»! Я на квартиру коплю! А таким, как ты, всё бы «гудеть»! (Отпивает из стакана.)


БОЦМАН. Э, ты, Нюр, что-то не до дна!.. (Следит, чтобы женщина выпила до дна.) Вот так! Это по-нашему! (Налегает на уху.) 

БИЧ. Ну, что, по другому заходу?..( Наливает ликер в стаканы.) За тех, кто в море?


БОЦМАН. Это третий тост -  «за тех, кто в море»! Торопишься, Вано!.. Сейчас - за родителей! 


БИЧ. За родителей, так за родителей. Поплыли! ( Выпивают.)


(Стук в дверь, заглядывает горничная ВАЛЯ.)


ВАЛЯ. Нюр, как эту уху готовить, из акульих плавников? Что туда надо добавлять? Картошку, лук?..


КОКША. Можно пару картофелин очистить. Всё, как обычно, - лучок, перчик, лавровый лист. Ты чего, ни разу обыкновенную уху не варила?..


ВАЛЯ. Варила, да забыла. Ладно, спасибо тебе! Я тут на весь персонал готовлю. Уже занимают очередь!.. Ну, я побежала! (Скрывается, потом снова появляется. ) Слушай, Нюр! Совсем замоталась!.. Тут какой-то американец по этажам ходит, Аню из Перми ищет. Может тебя?.. Ты же у нас и из Перми, и Аня. Правильно?..


КОКША. О, всем нужна стала - и американцам, и голодранцам! Как в морях пахала, так хоть бы кто телеграмму на Восьмое Марта прислал!


ВАЛЯ. Кто его знает, может он наследников ищет. Американцы, они все сплошь миллионеры!


БИЧ (ВАЛЕ.). Ага! Как получим наследство, так сразу с тобой поделимся, крошка! Ха-ха-ха!


ВАЛЯ. Ладно, побежала!.. (Захлопывает за собой дверь.)


КОКША. А ты, Бич, не очень-то чужим наследством распоряжайся! Понял?!


БОЦМАН. Ну, блин, уже захмелела! Быстро ж тебя развезло, Нюр! С двух стаканов. А надо ещё по-третьей – за тех, кто в море! Святой тост! (Снова наполняет стаканы.) Что, поехали?..

КОКША. Ладно! За этот тост - грех не выпить!


БИЧ. Поплыли! (Выпивают.) Смотри – всё до донышка выпила; молоток, Нюрок! Хвалю!.. (Все закусывают. )

Стук в дверь.


КОКША. Да-да! Кого ещё там?!.. Не закрыто!


(Входит ЧАК.)


ЧАК. Хэллоу! Мэй кам ин?.. Ай`м сорри, леди энд джентльмен!..


КОКША. Вам кого?.. Вы что, по-русски не копенгаген?


ЧАК (с акцентом ). Я по-русски понимайт немного. Мне сказать, что здесь проживать Аня из города Пермь. Это есть правильно?


КОКША. Ну, я Аня из города Пермь! Что из того?


ЧАК. О, вери гуд! Никонец, я вас находить. Вы есть май систер! Понимайт?.. Мы есть твинс!..


КОКША. Батюшки! Что такое? 


БОЦМАН. Да близнецы по-английски!

КОКША. Во! Еще один с луны свалился! Я - твоя сестра?.. Во даёт!


БИЧ. А что?! Похожие, как две капли водки! Он блондин, и ты блондинка! Близнецы!..


КОКША. Да я крашенная блондинка!


БИЧ. Ну, и что?! Он-то об этом не знает! 


ЧАК. О, Анна из город Пермь!  Это есть колоссаль! Я ездить Пермь, там – нет май систер, я ездить юг Эстониия – тоже нет май систер, Раквере – нет. Теперь - в Таллинн, Пальяссаре – есть! О, май Год! Я есть счастливый!..


БИЧ. Ну, тогда причаливай к нашему шалашу! 

БОЦМАН. Садись, мил человек! В ногах правды нет. Тебя как зовут-то?.. Ну, имя?.. Нэйм?..


ЧАК (присаживаясь ). Май нэйм из Чак! Я есть американец, но я родиться здесь, Эстония! Понимайт?.. Эстонский имя есть Карл. В Америка – Чарльз. Понимайт?


БОЦМАН. Чего тут не понять?! ( Наполняет стаканы, для ЧАКА - тоже. ) Ну, что, за встречу, за знакомство?.. 

БИЧ. Бери-бери, Чак! Отказываться нельзя!..


ЧАК (берет стакан ). Это есть чай?


БИЧ. Чай, чай! Крепкий чай! Пей, не бойся!


БОЦМАН. Ну, что, поехали!.. (Пьет.)


ЧАК (пьет, хватается за горло ). О, май Год! Это есть коньяк?..


БИЧ. Чай, коньяк – какая разница!.. Ты – молоток, Чак, почти стакан «Вана-Таллинна» выглушил. 

БОЦМАН. Закуси, закуси, мил человек!..


КОКША. Вы давайте не спаивайте мне братца из Америки!


БОЦМАН. Он такой же братец, как я губернатор острова Аэгна!


ЧАК. Я не понимайт. Почему я не есть братец?.. ( КОКШЕ.) Ваша есть как фамилия?..


КОКША. Кузькина моя фамилия. А что?


ЧАК. Кус-ки-на?! Это есть правильно! Май фамилия есть Кускинен. Я искать вся жизнь. Ви есть май систер! Твинс! Понимайт?!.. После война, когда Красный Армия приходить Эстония, май мама потерять сын. Это есть я. Понимайт?! Отец уходить Финляндия, там жить несколько время, поэтому я есть Кускинен. А мама попадать в Сибирь, поэтому май систер есть Куськина. Понимайт?!.. 


БОЦМАН. Чего тут не понять: наливай да пей! 

БИЧ. Правильно! Если сестра, значит - за сестру! Близнецы – значит, за близнецов!


КОКША. Хватит бакланить, «ёдики»! Здесь надо разобраться, что к чему!


БОЦМАН. Чего разбираться?! Ну, приехал мужик из Америки, спутал тебя со своей сестрой! И вся недолга! Пускай акваланг покупает. (ЧАКУ.) Тебе акваланг нужен?


ЧАК (рассматривая висящий акваланг ). О, йес! Мне нужен акваланг!.. Кто сделать этот акваланг? Джапан?


БОЦМАН. Какой джапан?! Маде ин СССР! Россия! Рашн!.. Понял?


БИЧ. Хочешь купить? Давай сотнягу и по рукам!


ЧАК. «Сотняку»?.. Что есть «сотняку»?


БОЦМАН. Сто долларов! Ван хандрет долларс! Ты че, не врубаешься?!


ЧАК. О, ван хандрет долларс! Итс нот экспенсив! Это не есть дорого. О*кей! ( Достает деньги, расплачивается.)


БОЦМАН. Вано, подай мужику акваланг, чтобы он почувствовал товар! (БИЧ выполняет просьбу: приносит акваланг, расстилает на полу, потом скатывает и кладет у ног ЧАКА.)


КОКША. Стойте! А если он не спутал?.. Маманя моя родом-то с Печеры, что-то мне про братика говорила. Вскользь! А может травировать не хотела?!.. Может такое быть?.. Вдруг я наследство получу из Америки?.. А?


БОЦМАН. Наследство – это хорошо!.. ( ЧАКУ.) Ты вот что скажи, друг: наследство для твоей сестры есть в Америке, или как?


ЧАК. Что есть наследство?


БОЦМАН. Наследство – это дом, вилла, кадиллак, мани. Врубаешься?

 
ЧАК. О, мани! Оф кос, наследство есть. Не очень большой, но есть.


БОЦМАН. И то хлеб! Соглашайся на все, Нюра!


КОКША. Ты мне вот что скажи, Чарльз: как ты меня нашел? Почему ты решил, что я твоя сестра?..


ЧАК. Я ездить Пермь, там говорить: систер уехать Эстония. Сенк ю, май Год! Это есть правда.


КОКША. Правда-то правда, а вдруг ты ошибся!


ЧАК. Я не ошибаться! Я профессор джеографик юниверсити Солт-Лейк-Сити. Понимайт? Я есть хисторик. Я есть специалист по Совьетски Союз. Поэтому учить русский языка.


КОКША. Ну, ладно, советолог, специалист. Это мы понимаем. Но мне главное, чтобы брат был и наследство. Понимаешь?


ЧАК. Понимаешь. Я есть ваш брат. Папа сначала попадать в Финляндия, потом – Швеция, потом – Бразилия. Потом приезжать Соедененный Штат Америка. Там я учиться в университет…


БОЦМАН. Ну, а папа живой? Он где? В Америке? Как папу Карла-то звали?


ЧАК. Папа Карла умирать Америка. Папа звать Олев. Понимайт?


КОКША (плача ). Ну, точно! Ой, смотрите, как все сходится! Я же по отчеству Олеговна. Ну, точно! Это маманя, значит, записала так по-русски в паспорт, а в метрических наверно было - Олевна. Ну, точно! Она мне метрические-то никогда не показывала. Как будто боялась чего-то. Значит, это правда, что ты, Карл, мой братик! Ой, не могу!.. Значит, я тогда – эстонка?!.. Ой, что мне теперь делать?..


БИЧ. Чего?! Радоваться! Если - брат, значит – брат! Ты по делу узнавай: чего он хочет? Забирает тебя в Штаты или нет? Или сюда наследство перечисляет?


ЧАК. Оф кос, я забирает систер в Америка!


БОЦМАН. А акваланг тебе зачем? В Америке что, нету аквалангов?


ЧАК. Акваланг я использовать здесь, остров Хийумаа. Там тонуть барк шведский король Карл ХП, я будет исследовать подводный корабль. Там должен быть большой сокровищ!.. Понимайт?


БИЧ. Чего тут «не понимайт»: деловой в законе! Хочет и сестру найти, и сокровища увезти!  


ЧАК. О, йес, йес! 


БИЧ. А ты – молоток, Чак! Настоящий американдос! Палец в рот не клади! Я сначала подумал: мент переодетый! А он - настоящий янки! Ну, дела! 


КОКША. О! Ушицы хочешь похлебать, Чарлюша?.. Ушица из акульих плавников! Не хухры-мухры!


ЧАК. Что есть «ушица»?


КОКША. Ну, суп по-вашему. Рыбный суп. А у меня – акулий.


ЧАК. Акулий – это есть «шарк»?! Я не кушать акулий!


КОКША. Ну, хоть немножко попробуй. Оцени! (Наливает в тарелку ухи, но ЧАК не притрагивается.)


БОЦМАН. Не хочешь ухи, давай дерябнем по маленькой! (Наливает в стаканы ликер.)


КОКША. Ну, разошелся, разошелся, боцман! Может Чарлюша не хочет выпивать.


ЧАК. Чарлюша хочет выпивать!


БИЧ. Вот это по-нашему! Поплыли! За твоего братика, Нюра!.. 


БОЦМАН. За твою сестру, Чак! (Выпивают.)


КОКША. Ну, что у вас за развлечение – только пить да пить?! Мужики! Человек приехал из-за океана, подумает: тут только и умеют что заливать за жабры! Может ему интересно какую-нибудь хорошую песню послушать. Я хочу петь!


БОЦМАН. Хочешь петь – пей!

 
КОКША. Ты какую русскую песню знаешь, Чарлюша?.. (Поет.) 


Ой, мороз, мороз, не морозь меня… 

А ну, подпевайте!..             

Не морозь меня, моего коня… 




Не морозь меня, моего коня.




Моего коня, белогривого…

(Стук в дверь. Заглядывает горничная ВАЛЯ.)


ВАЛЯ. Вы чего распелись!.. Нюр, знаешь, сколько сейчас время?..


КОКША. А что? За окном ещё светло! 


ВАЛЯ. Так сейчас белые ночи! Одиннадцать уже!.. Скоро обход будет!.. Иду мимо - у них будто черти свадьбу играют!


КОКША. Можешь меня поздравить, Валя! У меня брат нашелся. Вот, из Америки приехал – Чарльз Кузькинен, родной братик! Прошу любить и жаловать! Мы близнецы, оказывается. Ну, что скажешь, не похожие?..


ВАЛЯ ( крутит пальцем у виска ). Ещё одна чекнулась! Братика родного в Америке нашла! До чего море доводит, длинные рейсы!.. Ну, и гостиница! Сумасшедший дом! Работай тут! Что ни день – то ЧП! То «казбеки»-фарцовщики разборки учиняют, то мореманы Высоцкого на все Пальяссааре крутят, то морячки с ума сходят! Ты больше не пей, Нюра!.. 


БИЧ. Как это «не пей»! Тут брат нашелся! Не каждый день бывает. 


ВАЛЯ. Нюр! Соседка твоя где?


КОКША. Да уехала в Вильянди. Сегодня не вернется.


ВАЛЯ. Понятно. А ты, значит, и пользуешься?! Гарем себе завела! Смотри: директор гостиницы обход будет делать! Не загреми под фанфары, как прошлый раз!.. (Хлопает дверью.)


ЧАК. Что сказать этот мадам-чамбермэйд? Теперь поздно, я должен уехать свой отель?..    


БОЦМАН. Не обращай внимания, Чарли! Она в близнецах ничего не смыслит! 


КОКША. Валя сказала: чтобы тихо было в номере - обход скоро будет.

ЧАК. Что есть «обход»?


БОЦМАН. Проверка! Чтобы в номерах не было посторонних. Ничего не поделаешь: такой советский порядок. Ты завтра приходи, Чарлюша! Хорошо?


ЧАК. Конечно, я приходить завтра. Мне нужен помощник, чтобы делать экспедиция остров Хийумаа. ХVШ век там утонуть корабль шведский король Карл ХП.


КОКША. Слушай, Чарлюша! На кой тебе, профессору, лезть под воду?! Ты же миллионер!


ЧАК. Я не есть миллионер. Я профессор джеографик, но я хотеть быть миллионер.


КОКША. Все понятно. Корабль утоп, а там награбленное золото, так?..


ЧАК. О, йес, йес! Шведский король Карл ХП возвращаться через Турция в Швеция и не находить золото. Тогда он не умеет начинать война с Россия. Он едет в Норвей, чтобы получать лизинг у норвежский король, но там его кто-то убивайт…


КОКША. Ах, вот оно что!.. (Обиженно.) Так ты за этим золотом и прискакал из Америки?! А говорил – систер, систер!


ЧАК. О, йес! Систер! Но и золото тоже есть корошо! Я изучить много документ в Америка, май папа говорить, где надо делать экспедиция! Май систер мне помогайт. О*кей, Анна?.. 


КОКША. О*кей!.. Постой, Чарлюша! Вот - боцман Шаркун, он бывший водолаз. Он будет у нас матросом.


ЧАК. О, вери гуд! Май систер есть великий бизнесмен! Ол*райт! Берем водолаз Кузьмич в компания!


БОЦМАН. А сколько заплатишь, Чак?


ЧАК. Пять процент от сокровищ! Это есть хороший выигрыш для водолаз!


БИЧ. Тогда берите и меня! Я тоже могу нырять. Может там копать надо под водой! Я горы сворочу!..


КОКША. Нужен ты нам был, как зайцу зонтик!


БИЧ (обиженно ). Напрасно ты так, Нюр!.. ( Делает какое-то неуловимое движение рукой над столом.) Смотри, пожалеешь, крошка!


(Стук в дверь. Заглядывает горничная ВАЛЯ.)


ВАЛЯ. Нюр, разбегайтесь быстрей! Директор уже начал обход! Если что, он не церемонится – сразу милицию вызывает. Зачем тебе новый скандал?!.. (Скрывается за дверью.)


ЧАК (поднимаясь ). Вот мой визитный карт, Анна. ( Кладет визитку на стол.) Завтра я приехать сюда. О*кей?


КОКША. Конечно о*кей, Чарлюша! Как договорились! Друг без друга – никуда!.. (Провожая ЧАКА до двери.) Эх, зря ты моей ушицы не попробовал!..


ЧАК. Я пробовать ушицы другой раз, о*кей?!.. ( Целует КОКШУ в щеку, откланивается, уходит.)


КОКША (возвращаясь к столу ) А вам, господа «ёдики», что, особое приглашение требуется?! Быстро освобождайте номер! Не хватало, чтобы я из-за каких-то охламонов выговор получила! 


БИЧ ( забирает недопитую бутылку ). Ладно, ауффидирзеен, крошка! Потопали, Кузьмич! (Направляется к двери, берется за ручку, незаметно вынимает ключ из замочной скважины, прячет в карман.) 


БОЦМАН. Всего наилучшего, принцесса Нюра! Спокойного гуд-баю до самого о*кею!.. ( Выходит, закрывая дверь.) 


КОКША, оставшись одна, переодевается в яркий японский халат, зевая, принимается убирать со стола... 

(Стук в дверь, входит горничная ВАЛЯ.)


ВАЛЯ. Ну что, выпровадила гостей?!..


КОКША (зевая). Выпроводила, выпроводила, не волнуйся! Не спрятала в шкаф. Прошли времена!


ВАЛЯ. Да я просто так заглянула, на огонек. Директор сегодня проверил только три этажа, до вашего не дошел.


КОКША. Ну, и слава Богу! «Вана Таллинна» примешь? 


ВАЛЯ. Разве что за компанию!


КОКША (зевая ). Нет, меня не уговаривай. Я свою норму выпила. С ног валюсь. (Открывает бутылку, наливает в стакан.)  Столько хватит?

ВАЛЯ. Ой, так много! Спасибо, Нюра! ( Берет стакан.) Ну, за твой приход! Чтобы все у тебя было как по маслу, не так, как в прошлый раз!.. (Выпивает, закусывает конфетой.) Я тебе вот что скажу, Нюр! Ты с такими подозрительными типами не вожжайся! Сейчас, знаешь, как строго стало с дисциплиной! Чуть что - выговором не отделаешься – сразу лети на все четыре стороны! 

КОКША. А мне теперь нечего бояться! У меня братик нашелся в Америке! Забирает с собой! В Солт-Лейк-Сити! Слыхала?..

ВАЛЯ. Ой, Нюр, не верь никому! Обмишулят и фамилию не спросят! Попомни мое слово!

КОКША. Это брат-то родной обмишулит?! Перекрестись, Валя!

ВАЛЯ. Не знаю, какой он тебе брат! Но не понравились мне твои гости - однозначно!

КОКША. Чего тебе в них не понравилось? ( Зевая.) Гости - как гости! Боцмана я знаю давно, как облупленного!.. 


ВАЛЯ. Правильно! А этого, который на гориллу похож, тоже знаешь, тоже твой братик?! Держись подальше! Чует сердце - снова попадешь впросак!


КОКША. Не накаркивай!.. Не попаду! ( Зевая.) Ладно, Валь, спать хочу как резанная, завтра братик рано приедет, поедем в Хаапсалу по делам… (Пошатываясь подходит к кровати, валится, как куль, и тут же засыпает.)


ВАЛЯ. Ты сегодня закрывайся на ключ, Нюра! В «Океане» все номера забиты моряками, как бы кто дверью не ошибся…О, глядите, вырубилась как мертвая! Это ж надо - столько выпить!.. (Допив стакан, направляется к двери.) Где у неё ключ?.. ( Ищет ключ, не находит. ) Ладно, примкну своим. (Достает из кармана связку ключей. Гасит верхний свет. Выходит. Слышно, как запирает дверь с той стороны. ) 

Тишина. Где-то погромыхивает музыка, кто-то из моряков, видно, еще не угомонился. В дверном замке с тихим щелчком снова проворачивается ключ.


Дверь открывается, крадучись входит БИЧ. Тихо прикрывает за собой дверь. Быстро сориентировавшись, находит КОКШИНЫ чемоданы, сумочки, усердно роется, вытаскивает деньги, золотые украшения, торопливо рассовывает по карманам. Затем снимает с пальцев у спящей КОКШИ кольца, даже пытается вытащить из ушей – серьги… Неожиданно раздается стук в дверь. БИЧ успевает спрятаться за штору. Дверь отворяется, входит БОЦМАН. 


БОЦМАН (подойдя к кровати). Нюр?!.. А Нюр?!.. Спишь?.. Слушай, Нюра, знаешь, давно хочу тебе сказать. Ну, не случайно я тебя встретил в порту! Давно, знаешь, о тебе думаю. В общем, не могу жить без тебя! Понимаешь?!.. Когда ты была в море, решил: придешь, сразу сделаю предложение. Потому как я теперь тоже свободен. Конечно, с жильем нам пока придется туговато. Пока можем здесь, в гостинице, перекантоваться; а там или в Америку уедем, к твоему брату, или купим где-нибудь квартирку. Правильно?.. Ну, чего молчишь?.. Спишь что ли?.. (Наклоняется над кроватью.) О, да она дрыхнет без задних ног!.. Проснись, Нюра!.. Ну, спит деваха, хоть святых выноси!.. (Трясет за плечи. ) Во отрубилась!.. И дверь не примкнула, дуреха!.. (Снова трясет за плечи.)


БИЧ (хохоча, выходит из-за шторы ). Ну, ты и рассмешил, ну, распотешил, Шаркун! Да не проснется она. Это я ее вырубил. Три таблетки в стакан сыпанул. Ты что, тоже не заметил? А еще боцман называется! Ха-ха-ха!..


БОЦМАН. Бич!? Ты как здесь оказался?.. А-а, так это ты её вырубил?! Зачем? На кой она тебе?


БИЧ. Да уж не затем, зачем - тебе! ( Достает из кармана горсть золотых украшений. ) Во! Видал! Теперь жить можно! Это тебе не аквалангами торговать, Кузьмич-честный фраер!

БОЦМАН. Ну, ты оборзел, Бичара! Она же нас ухой угощала, ликерчиком потчевала!

БИЧ. Не мети пургу, Шаркун! Сам навел!


БОЦМАН. Ничего я не наводил! Просто так сказал: при деньгах деваха, выпивон поставит, погудим! А ты чего подумал?.. Чего ей сыпанул?


БИЧ. Не боись: снотворное! На мокруху не тянет! Хотел тебе конский возбудитель вмочить, да побоялся за твое здоровье, Кузьмич!


БОЦМАН. Ну, ты - веселый мужик, Бич! Не заскучаешь! В общем, так! Выкладывай все добро обратно!

БИЧ (щёлкнув ножом ). У нее брат в Америке, миллионер, нарисовался. Не пропадет! Так что и тебя в долю не беру, Шаркун! Не обессудь! Вы здесь, в Эстонии, будете кайф ловить, а мне в Россию надо сваливать. Врубился, Кузьмич-честный фраер?!


БОЦМАН. Далеко не убежишь. Бичара! Проснется кокша, заявит в милицию, и повяжут тебя, как суслика! До Нарвы не дотянешь!


БИЧ. Не пыли, Шаркун! Гудели вместе и сидеть будем вместе! Понял?! Если что, скажу: ты - наводчик, в доле был! Так что срок тебе корячится такой же! А если что присочиню - и поболее. Соображаешь!?.. Так что сопи в тряпочку! Ладно, это тебе, чтобы не скучно было! ( Подает БОЦМАНУ брошь.)


БОЦМАН: Иди ты со своей брошкой! Бабьим барахлом не пробавлялся никогда в жизни!


БИЧ. За подло считаешь?! Фраер, он и есть фраер! А мы не такие сучковатые! Так что, Шаркун, не мельтеши, когда масть пошла! (Выдвигает из-под другой кровати чемодан АННЭ.)


БОЦМАН. Стой, Бич! Это эстонкин чемодан! За него точно срок впаяют!


БИЧ (раскрыв чемодан, переворошив бумаги ). Да у этой – как у нищего махорки – шаром покати! Одни старые газеты!.. (Задвигает чемодан под кровать.) Теперь давай линяем по холодку! Пускай спит наша крошка.


БОЦМАН. Слушай, Бич! Бабу жалко! Только с моря пришла! Ты хоть что-то оставил бы ей!


БИЧ (поигрывая ножом ). Да оставил, оставил! Не канючь, Шаркун! Поделился по-братски! Не пропадет деваха! Линяем по-тихому! Или, может, хочешь остаться здесь?.. ( Наствляет нож.) Двигай!.. 

(Выходят. КОКША продолжает сладко спать, переливчато похрапывая.)

ВТОРОЙ АКТ.

 Тот же номер в гостинице. Ночь перерастает в день. За окном – солнце. Громкий стук в дверь. Слышен голос ЧАКА.


ЧАК ( из-за двери ). Хэллоу, май cистер! Опен тзе доор!.. Хэллоу?!.. Это есть я, Чак Кускинен. Уже скоро есть миддэй!.. Открывать дверь, май систер, пожалуйста!.. Это есть я, ваш брат!..


КОКША  не просыпается. Стук в дверь повторяется с перерывами и затихает. Наконец, КОКША, поворочавшись, просыпается, садиться на кровати, трет глаза; удивляется, что спала в халате.

КОКША. Ой, всю ночь – как молотком по голове: стук да стук! И кого черти мордуют с утра пораньше?.. Ой, голова болит, раскалывается!.. ( Встает, подходит к зеркалу. Поражается своему виду. ) Ну, ты даёшь, подруга!.. (Направляется в ванную, оттуда слышен шум и плеск воды. Потом КОКША появляется с полотенцем в руках, зевает и застывает с открытым ртом, глядя на раскиданные по номеру вещи, распахнутые чемоданы и сумки. ) Боже, что такое?.. (Кидается к чемоданам, перерывает содержимое, не находит ни денег, ни золотых украшений. ) Ой, что такое? Никак меня обобрали?!.. Ой, батюшки, снова обнесли как липку!.. Боже!.. ( Кидается к двери, пытаясь открыть ее. Ищет ключ. Ключа нет. ) И ключа нет. И закрыто! Что за черт?!.. ( Начинает барабанить в дверь. ) Ой, помогите!.. Ой, спасите!.. Ой, люди добрые! Ой, откройте дверь!..

С другой стороны раздается скрежет ключа, дверь открывается. На пороге - горничная АЙТА.

АЙТА. Тере хоммикуст! (Доброе утро!) Почему так громко стучите?

КОКША. Где Валька? 

АЙТА. Какая Валька? Горничная Валя сменилась в восемь часов и поехала домой на улицу Вана-Каламая.

КОКША. Сменилась и поехала?! А почему мой номер закрыт, почему ключа нету?

АЙТА. Этого я не знаю. Горничная Валя сказала, что закрывала ваш номер своим ключем, потому что вашего ключа на месте не находила.

КОКША. Ага, значит, не находила?! Закрывала своим?!.. Ну, я ей покажу «не находила»!

АЙТА. Что-нибудь случилось, госпожа… ( посмотрев в блокнотик у пояса ) Куськина?.. Несколько раз приходил мужчина, который называл себя вашим братом. Но он американец.

КОКША. А, Чарлюша! Где он сейчас?

АЙТА. Ушел. А что все-таки случилось?

КОКША. Случилось! Меня обворовали!

АЙТА. О, этого не может быть! Ваш номер был закрыт. Горничная Валя сказала: вы пришли с моря и хотите отдохнуть. Поэтому я вас не беспокоила.

КОКША. А ты глянь сюда!.. И сюда!.. ( Демонстрирует чемоданы и сумки.) Это что?!.. Ни денег, ни золотых побрякушек! Копила на кооперативную квартиру и – как корова языком! Ну, что скажешь?!.. Тебя как зовут? Ты новенькая?

АЙТА. Да, новенькая. Меня зовут – Айта.

КОКША. Как? Айта?!.. Первый раз слышу такое имя. Ладно, давай, Айта, немедленно высвистывай сюда Вальку! Иначе, не знаю, что я тут сотворю!..

АЙТА. Что значит «высвистывай»? Валя уехала домой на Вана-Каламая, а сейчас уже второй час дня.

КОКША. Как второй?! Откуда взялся второй?!..

(В открытую дверь заглядывает ЧАК.)

ЧАК. О, хэллоу, май систер! Допрый тень. Это есть я - ваш брат! Я приходить несколько раз - вас номер закрыто!

КОКША. А, Чарлюша!.. Хэлло, хэлло! Заходи!


ЧАК. Хау ар ю, май систер? Все о´кей?.. Мы сегодня должен ехать город Хаапсалу. Вы не забывать? Уже тринадцать часов 22 минута!..


КОКША. Ничего не окей! Куда мне ехать, Чарлюша, - меня обокрали! Обнесли как липку! 


ЧАК. Что значит «обнесли как липку»?


КОКША. А то и значит, что копила на квартиру, хотела или в Ласнамяэ купить, или в Ыйсмяэ, а просыпаюсь – шаром покати - ни золота, ни валюты!


ЧАК. Я ничего не понимайт! Но это мне очень не понравится!


КОКША. Мне тоже. (АЙТЕ.) А ты чего стоишь?! Беги звони этой Вальке! Пускай летит сюда пулей, иначе я всю вашу гостиницу по кирпичу развалю!


АЙТА, пожав плечами, уходит.


ЧАК. Кто есть Валька? Почему нужно звонить этот Валька, а не звонить полиция?


КОКША. Толку от той полиции?! Валька взяла, больше некому!.. Смотри, какая стерва! Значит, когда я заснула, она почистила мои чемоданы, и была такова! И еще, помню, нотацию прочитала: не водись, дескать, с подозрительными типами! Ах, лиса!.. Это, значит, чтобы мне глаза замылить! Вы-то ведь все раньше разошлись – и ты, и боцман, и тот неондерталец! Правильно?! Я все помню, как стеклышко!.. Пускай только приедет, стерва, покажу, как по чужим чемоданам шарить!..


ЧАК. Сорри! Но может быть вы ошибаться, май систер?! Может быть воровать не Валька, а другой человек?! Тогда получиться плохой инцидент! Нужно звонить полиция! В Америка сразу звать полиция, чтобы не получиться плохой инцидент!..


КОКША. Это у вас, в Америке, инцидент, а у нас, в России, своя тактика в шепетильных делах! И все путем! 

ЧАК. Здесь не есть Россия, здесь есть Эстония!

КОКША. Какая разница?! Главное сразу схватить вора по горячим следам, чтобы вытрясти душу! С милицией свяжешься – век не развяжешься!

(Стук в дверь. Входит ДИРЕКТОР.)


ДИРЕКТОР. Извиняюсь, товарищи! Здравствуйте!.. Что у вас здесь происходит, Кузькина?.. Я, как директор гостиницы, должен, как говорится, знать всю подноготную в первую голову.


КОКША. Ничего особенного не происходит, Николай Павлович. Не волнуйтесь! Почему обязательно должно что-то происходить?!.. Так, утрясаем мелкие личные дела. И администрацию гостиницы это вообще не должно  касаться! Ясно?..


ДИРЕКТОР. Но я слышу: горничная Айта звонит Вале Зинченко, говорит о какой-то пропаже!


КОКША. Да никакой пропажи нет!


ДИРЕКТОР. Ну, если так, то, как говорится, извиняемся!.. ( Кивая на ЧАКА.) А это, как я понимаю, Кузькина, ваш новый, как говорится, гость?..


КОКША. Это мой брат! Он приехал из Америки, к вашему сведению. И вчера мы встретились! 


ДИРЕКТОР. Вот как?! Из самой Америки?! Инте-ре-сно!.. И как же вы так вдруг встретились?


ЧАК. О, да! Мы встретиться друг с друга. Я долго искать май систер сначала город Пермь, потом – юг Эстония, теперь – Пальяссааре. Теперь мы есть счастливый люди. Понимайт?!.. 


ДИРЕКТОР. О, даже счастливые?! А я-то думал, в наше время счастливых не бывает! Тогда, как говорится, извиняйте!.. (Направляясь к двери.) Смотри, Кузькина! Доиграешься!..


КОКША (руки в боки). Ой, чего это я доиграюсь, чего доиграюсь? Чего такого я сделала? Я, что, может не имею права встретить родного брата из Америки?!..


ДИРЕКТОР. Имеешь, Кузькина, имеешь. Но не думай, что все так просто! Раз – и в дамки! Найдутся люди, которые разберутся, откуда, как говорится, берутся братцы из Америки! Хорошо запомните это, Кузькина!.. (Уходит.)


КОКША ( вдогонку ). Ох, как страшно! Деваться некуда!


ЧАК. Анна, почему вы не сказать господин директор, что здесь украсть ваши вещи и деньги?!


КОКША. Кому?! Этому директору?! Этому Николаю Павловичу Двурецкому?! Ой, не смеши, Чарлюша!.. Да этот Двурецкий – бывший помполит, он у нас, на «Шопене», в Лас-Пальмасе всем карманы проверял, когда из увольнения возвращались. Опись купленного имущества заставлял делать. Девкам под юбки лез! И такому я должна про свое несчастье докладывать?! Не дождется! Нас же с тобой потом и обвинит во всех смертных грехах. Это их метод!.. Понимаешь?!


ЧАК. О, я ничего не понимаешь.


(Стук в дверь. Входит ВАЛЯ, за ней - ее муж, КАПИТАН.)


КАПИТАН. Добрый день!.. Ах, вот кто здесь верховодит – небезызвестная Кузькина! Теперь все понятно. Ну-тка, докладывайте, что стряслось. Выкладывай, Кузькина, в чем дело!


КОКША. Что выкладывать?! ( ВАЛЕ.) Ты закрывала мой номер вчера вечером? 


ВАЛЯ. Ну, я. Только не вечером, а ночью!


КОКША. Каким ключем?


ВАЛЯ. Своим! Твоего-то на месте не оказалось!


КОКША. Так! Значит, не отрицаешь, что была последней в моей каюте?..

Так вот, Валюша: у меня пропало две с половиной тысячи долларов и всяких золотых украшений примерно на такую же сумму!.. Что молчишь?!


ВАЛЯ. А то! Поменьше надо водить всяких бичей, да гарем тут устраивать!


КОКША. Какой гарем?! Ты что языком мелешь! Признавайся, ты взяла?.. Ну, может пошутила?..


ВАЛЯ. С кем здесь шутить?! И вообще, нужны мне были твои задрипанные золотые побрякушки! 


ЧАК. Стоп ит! Зачем вам нужно золото май систер Анна?..


КАПИТАН. Это еще что за гусь лапчатый?


ЧАК. Я не есть гузь лапчатый! Я есть профессор джеографик Солт-Лейк-Сити Юниверсети, штат Юта!


КАПИТАН. Даже так – профессор?!


КОКША. Да, профессор! И мой брат по совместительству!


КАПИТАН. Какой брат?! Какой профессор?! Кого вы вздумали здесь мистифицировать? 


КОКША. Чего-о?! Мистифицировать?!.. Да я сейчас покажу такую мистификацию, мать родную забудете! ( Кидается на горничную ВАЛЮ, вцепляется в волосы, начинает таскать взад-вперед по номеру.)  Ну, что, попалась! Будешь мистифицировать?! Будешь?!.. Или сама сразу отдашь золото и доллары, или я тебе все патлы повыдергаю!..


ВАЛЯ ( визжа ). Ой, спаси!.. Ой, Ге-енка, спаси!.. Что стоишь, рот раззявил?! Ой, оттащи ведьму!..


КАПИТАН (придя в себя, кидается разнимать). Отставить!.. Кому сказал, прекратить безобразие?!.. Вы что себе позволяете, Кузькина!.. Визы лишу! Уволю из «Океана»!.. ( С трудом разнимает визжащих женщин.) Охолоньте трошки! И давайте без рук, дамы!.. ( ЧАКУ.) Вы чему улыбаетесь, профессор кислых щей?! Не видели дерущихся женщин?! Тоже мне «джентльмен из штата Юта»! Хотя бы помог оттащить свою мегеру!


ВАЛЯ (придя в себя и приведя волосы в относительный порядок). Ты, Генн, не слушай ее! Ей не нужны никакие свидетели! Никакие факты! Залила глаза «Вана Таллинном» и кидается на людей, как пантера. (КОКШЕ.) Ну, сама рассуди, Нюрка: кому нужна твоя бижутерия?! Мне муж навозил из-за границы покрасивее и побольше, чем ты видела! Он – капитан! Ты лучше поищи свои цацки под подушками! Сама, наверно, все перепрятала, да забыла по пьянке!


КОКША. Кого я перепрятывала?! На, смотри!.. ( Носится по номеру, демонстрируя отсутствие денег и украшений под подушками, под матарцами, в чемоданах и сумках.) Ну, что, убедилась?! Шаром покати! Пять лет на квартиру копила! Хотела купить в Ласнамяэ или Ыйсмяэ. 


КАПИТАН. ( Заглядывает под кровать АННЭ.) А это что за чемодан?.. 


КОКША. Не трогайте, это чемодан моей соседки! Она уехала в Вильянди.


КАПИТАН. А вот мы посмотрим, какое это Вильянди! ( Выдвигает чемодан. ) Ага-а, вот куда, наверно, золотишко перепрятано!.. Что, забеспокоились мистификаторы!.. (Кладет чемодан на кровать, пытается открыть.)


КОКША ( кидается к чемодану, удерживает крышку ). Не имеете права!.. Это чужие вещи! Чарлюша, помоги! Защити!..


ЧАК. О*кей! Я защишать май систер! ( Подходит к КАПИТАНУ, берет за плече.) Сэр, вы не иметь права открыть чужой чемодан! Я есть боксер. Я есть чемпион Юниверсити Солт-Лейк-Сити, мид-вэй, средний вес. Я делать вам больной нокаут!

 
КАПИТАН. Слушай ты, профессор!.. Разбемся без лысых, что к чему! (Отталкивает руку КОКШИ, открывает чемодан.)


ЧАК. Ноу! Я не лысый. Я не позволит, сэр! ( Разворачивает КАПИТАНА и проводит удар правой в подбородок.)


(КАПИТАН улетает в угол.)


КОКША. Правильно! Молодец, Чарлюша! (Хлопает в ладоши.) Так им за все!..


ВАЛЯ. Ой, мамочки, что творится?!.. ( Кидается к КАПИТАНУ.) У человека больные ноги! У него там вода скапливается. Гена, Гена, ты как, в порядке?..


КАПИТАН (сидя на полу). Он меня ударил! Все видели! Меня, капитана дальнего плавания! Все - свидетели!.. ( Поднимаясь на ноги.) Я тебя, заморская крыса, на десть лет… в Сибирь… на лесоповал!..


(Стук в дверь. Входит ДИРЕКТОР.)


ДИРЕКТОР: Я, конечно, извиняюсь, товарищи! Но кажется, в вашем нумере не все спокойно. Как говорится, что за шум, а драки нет. 


КОКША. Николай Павлович, вы можете оставить меня, наконец, в покое? Вас сюда никто не звал! Без вас тошно. Пусть вас ничего не волнует. Сами разберемся!


ДИРЕКТОР. Как это «сами»! Как это «не волнует»?!.. Вы мне, Кузькина, срываете, как говорится, показатели безаварийной работы вверенного объекта!  «Не волнует»! Меня всё очень даже волнует!


КАПИТАН. Все верно, товарищ Двурецкий! Меня и мою жену оскорбили, оклеветали. По вине этой самой, понимаете, Кузькиной и ее сомнительного знакомого иностранца, не знаю как фамилия.


ДИРЕКТОР. Ах, вот как Даже так! Клевета?!.. Но я, как говорится, не имею права... Здесь компетенция властей. Пускай они разбираются, кто кого  оклеветал. А мы, как говорится, умываем руки и будем держать ситуацию под контролем!.. 


КАПИТАН. Постой! Куда?!.. Не позволю умывать руки! Звоните срочно в милицию!

ДИРЕКТОР. Ну, если вы так поднимаете вопрос, товарищ Зинченко?!.. (Уходит.)


КАПИТАН (оглядывая всех взглядом победителя). Ну, что, допрыгались, мистификаторы! Сейчас вами займется таллиннская милиция!..

ВАЛЯ. Вот так!

КОКША. Ой, да хоть бронетанковые войска!.. Чарлюша, тебе лучше уйти от греха подальше! 


ЧАК. Ноу! Я не бросать май систер в трудный минута. Я уметь разговаривать с полиция! Но разве в Эстония есть броне-танковые войска?..


КОКША. А хоть бы и были! Я тоже, между прочим, умею с ними разговаривать – не обрадуются!


КАПИТАН. Ага! Забеспокоились?! Сейчас вас, Кузькина, под белые ручки и – на солнышко! Не то запоете! Мы с женой молчать не будем! Правда, Валюша? Жаль, что я не при исполнении капитанских обязанностей, а то бы загремели у меня на полную катушку. 


ВАЛЯ. Гена, может нам лучше уйти от греха подальше?..
КАПИТАН. Ты что, Валюша! Эти субчики у нас в руках! Тебя оклеветали, меня ударили! Не-ет, не прощу!


ВАЛЯ. Да на кой они тебе, Гена?! Мне здесь ещё работать! Какая слава пойдет: горничная Зинченко на постояльцев милицию натравляет! Все моряки будут на их стороне. Понимаешь!


(Входят ДИРЕКТОР и ПОЛИЦЕЙСКИЙ.)


ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Терэ!.. Здравствуте, господа!.. Моя фамилия Кюхельбеккер. Что здесь произошло? Кого ограбили?


(Без стука врывается БОЦМАН.)


БОЦМАН ( обводя всех взглядом ). Ого-го! Да здесь целый первомайский парад!.. (Поет.)          

На верх вы, товарищи!




Все по местам!




Последний парад наступает!..


ДИРЕКТОР. Это еще что за концерт?! Откуда вы, боцман Шаркун?!.. Вы пьяны?..


БОЦМАН. Не в одном глазу!.. А вы, смотрю, быстро развернулись: директор, милиция - тут как тут.


ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Вы кто?.. Что вам здесь нужно?


БОЦМАН. Дед Пихто! Я знаю, кто у Нюры скоммунизил деньги, потому и пришел… Сейчас все расскажу. 


ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Вы что-то хотите нам сообщить?..

БОЦМАН. Заметьте, я - добровольно, хотя Бич мне и пригрозил, что сожрет с потрахами, если что… А меня совесть замучила! Она ж меня «Вана Таллинном» угощала, а я ей свинью подложу?! Не-ет, не такой боцман Шаркун! За рупь двадцать не продашь и не купишь!..


КАПИТАН. Боцман Шаркун, вы давайте не тяните кота за хвост! Ежели что имеете доложить представителю власти, докладывайте без промедления, без мистификаций!


БОЦМАН. И доложу. Не заржавеет!.. Я знаю, кто нюрино золотишко и баксы прикарманил.


КОКША. Кто?


БОЦМАН. Бич!


КОКША. Тот, неондерталец?..


БОЦМАН. Он самый!


КОКША. Откуда знаешь?


БОЦМАН. Сам вместе с ним был. Ну, как ты вырубилась, я решил заглянуть к тебе после отбоя. Смотрю: дверь открыта! Я сразу заподозрил что-то неладное. Вхожу! А он уже здесь шарит. Он твой ключ заранее свистнул... 

КАПИТАН. Так, так, продолжайте, Шаркун!

БОЦМАН. Ну, в общем, он за шторой спрятался. Вон там!.. А потом появляется, как привидение. Уже все чемоданы обчистил и говорит: бери бриллиантовую брошку, Шаркун! Это - чтобы я соучастником по делу пошел. А я ему: женским барахлом не пробавляюсь!..

КОКША. А он?

БОЦМАН.  А он: все одно, мол, «замажу», если что; а пикнешь – на «перо» посажу! Вот так!.. 

КОКША. А ты?

БОЦМАН. Ну, а я не боюсь его «пера»! Я явился сюда! Может, ты мне, Нюр, дороже всего на свете! И совесть – чтобы чистая!.. 


ПОЛИЦЕЙСКИЙ ( записывая в блокнот ). Пожалуйста, поподробнее о похитителе! Меня интересуют приметы этого, как вы назвали, Бича. Можете описать? И, если знаете, назовите фамилию!


БОЦМАН. Фамилию не знаю. Кличка Бич. Это точно. Отирается тут, на Пальяссааре, возле гаражей. Дебил под два метра ростом, как складной нож, в кожаной куртке и джинсах, на руке выколот якорь.


ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Так-так! Приметы совпадают с преступником по фамилии Булыга, который недавно бежал из заключения в лагере Румо, что около Ваазалема. Бензопилу «Дружба» переделал в вертолет и одолел трехметровый забор. На него объявлен розыск. Спасибо за ценные сведения, боцман Шаркун! 

БОЦМАН. Ищите его в Нарве, он хочет перейти в Россию!..


ПОЛИЦЕЙСКИЙ. Э, нет! Вы нам ещё потребуется, гражданин Шаркун, поедем на улице Лубья. Надо ловить неуловимого Бича, похожего на неондертальца, он же Иван Булыга с якорем на запястье…


КОКША. Побыстрее ловите, господин Кюхельбеккер! 


ПОЛИЦЕЙСКИЙ уводит БОЦМАНА.


КАПИТАН. Слава Богу, мистификация разрешилась благополучно! Идем Валюша!


ДИРЕКТОР. А без меня бы ничего не вышло!

 
Все выходят, кроме КОКШИ и ЧАКА.


ЧАК. Вери гууд! Май систер, вы ждать здесь, я уходить, чтобы получать такси. Вы, май систер, собирать вещи! Поедем в отель «Виру». О*кей? 


КОКША. Да, да, о*кей, Чарлюша, хоккей!


(ЧАК выходит. Стук в дверь. Входит АННЭ.)


АННЭ. Терэ, Нюра!..

КОКША. А, это ты, Анне!.. Быстро обернулась.

АННЭ. Не очень быстро – почти сутки ушло! А почему здесь такой беспорядок?.. ( Кивая на разбросанные чемоданы.) Или вы собираетесь уже уезжать?


КОКША. Да приходится, Анне. Будь она неладна, эта гостиница «Океан»!


АННЭ ( снимая плащ ). Что-нибудь случилось?


КОКША. Да так, ничего особенного. Ты-то своих родственников разыскала? Или тоже впустую съездила?


АННЭ. К сожалению, впустую. Никого не нашла снова. Теперь я даже не знаю, что дальше делать!.. (Садится на свою кровать.) 


КОКША. Ой, да ты, Анне, голодная наверно. Я сейчас что-нибудь приготовлю. Вот, уха вчерашняя осталась. Разогреть? Будешь?


АННЭ. Спасибо, Нюра! Я покушала на автобусной станции в буфете.


Стук в дверь.


КОКША. Не пугайся, это Чарлюша. Сейчас я вас познакомлю!.. Да-да, войдите!.. (Входит ЧАК.) Чарлюша! Познакомься с моей соседкой, тоже Анной зовут, только по-эстонски  правильнее - Анне. Она только приехала из Вильянди…


ЧАК застывает, как изваяние. Немая сцена: ЧАК и АННЭ смотрят друг на друга, точно пораженные громом; КОКША переводит взгляд с одного на другого.


КОКША. Ой, батюшка! Кажется, у меня сейчас братика уведут! Что делается?! Не успела обзавестись, как - на тебе – новая претендентка!..


АННЭ ( оправившись от шока ). Здра-авству-уйте…


ЧАК. Здравствуйте, госпожа… Вы есть тоже Анна?


АННЭ. Йа! Аннэ Кууск!


ЧАК. О, май Год! У вас на левой руке я видеть бёрс-марк. Такой берс-марк есть у меня!.. ( Показывает кисть левой руки.)


АННЭ. Что значит берс-марк?.. Ах, да! «Сюни-мярк»... Родимое пятно! Мама говорила, что у моего брата-близнеца тоже было родимое пятно на левой руке…


ЧАК ( демонстрируя родимое пятно ). Это есть родимое пятно! Значит, вы есть настоящий май систер?! Здесь не может быть ошибка!


КОКША. Ну, точно! Так я и знала. Надо было быстрей уезжать из этого треклятого «Океана»!..


ЧАК. Я долго искать вас, май систер. Теперь нужно искать наша бабушка, который жить в город Хаапсалу. Там должен быть чемодан со старый бумага. Там должен быть старый карта, где погибать галлей шведский король Карл ХП. Там утонуть большой сокровищ ХУШ век!


АННЭ. Юмалл!..(Боже!) Бабушка наша умерла. А про бумаги я ничего не знаю, Карликене. Но чемодан здесь, под кроватью! (Выдвигает чемодан.)


ЧАК ( раскрыв чемодан и переворошив бумаги ). О, май Год! Я есть счастливый! Я находить май систер и бумага мой бабушка! Это есть фантастик!.. ( Подходит к АННЭ, обнимает.)


КОКША. А как же я?.. ( Глядя на обнимающихся ЧАКА и АННЭ.) Вот оно – счастье! В чистом виде! Выходит, кому-то всё-таки оно улыбается на свете. А тут гоняешься за ним по всему земному шару, а оно само выбирает, кого надо. И от чего это зависит? От чего? Не понимаю!..  Что же мне теперь делать?..


ЧАК ( АННЭ ). Май систер, внизу нас ждать такси. Я хотеть забирать май систер в отель «Виру». Вы должны собирать вещи! Вы согласны, Аннэ?.. О*кей?..


АННЭ ( плача ). Иссанд!..(Господи!) Конечно, согласна, калликене! И собирать ничего не надо, все моё ношу с собой! Остается только надеть плащ. (Торопливо надевает.) Вот, я уже готова, Карликене!


ЧАК. О*кей!.. Вери гуд!.. (Берет чемодан, берет сестру под руку, направляются к двери. )

КОКША. А я?.. Чарлюша!.. Что со мной?


ЧАК (обернувшись ). О, май Год! Ай эм вери-вери сорри, мэм! Я не понимайть, как я ошибаться… А эм вери сорри, мэм!.. Гуд лак!.. 


АННЭ. Ну, вот, Нюра, я и нашла своего брата! Можете меня поздравить! Ну, не плачьте. Я еще зайду к вам, когда буду расчитываться за отель. Хорошо?.. До свидания!

ЧАК и АННЭ уходят.


КОКША ( садясь на кровать). Боже мой, Боже мой! Что творится на свете! Теперь у меня - ни брата, ни денег, ни работы! И как это я так пролетела? Ой, дура!.. Остается только повеситься!.. Боже ты мой, Боже!..


Без стука врывается БОЦМАН.


БОЦМАН. Ну, что, мисс Балтийское море, пролетела с братиком?.. Вижу, идет твоя фифочка в обнимку с этим американцем. Я сразу смикитил, что к чему: нашел он настоящую сестру! Сели в такси и отчалили. Так что, облом у тебя, Нюра, с Америкой! Гууд-бай, бамбино, сорри!


КОКША. Тебя уже отпустили?!.. Пришел поиздеваться, Шаркун?! Если – так, проваливай на все четыре стороны. Понял?!.. Без тебя тошно. 


БОЦМАН. Да я ничего, Нюр!.. Я так. 

Стук в дверь. Входит АЙТА.


АЙТА. Извините!.. Только что звонил полицейник Кюхельбеккер, просил передать, что бандита Булыгина задержали в городе Нарва. Он хотел уйти за границу Эстонии.


КОКША. Ты это серьезно, Айта?.. А на счет золотишка и денег он ничего не говорил, Кюхельбеккер?.. Нашли?


АЙТА. Говорил! Нашли все ваши драгоценности и деньги. Они были у вора. Он что-то успел уже пропить, но большая часть денег была при нем. Ещё полицейник сказал, чтобы вы благодарили за все боцмана Шаркун, иначе бы вор снова ушел, как вода сквозь пальцы.


КОКША. Ах, боцмана! Ну, боцмана я знаю, как благодарить!


АЙТА. Тогда всего хорошего, госпожа Кускина! Мне работать надо. (Уходит.)


КОКША подходит, целует БОЦМАНА.

З А Н А В Е С

Сентябрь 2006.

